
PROHOLD STAR TIP T-HANDLES - BONDHUS T-15 TORX/STAR TIP
T-HANDLE

Fits all Star and TORX brand screws.  Holds screw tight on the tool every time. 
Button is non-magnetic.  Welded handle/blade connection

Attributes

Name: BONDHUS T-15 TORX/STAR TIP T-HANDLE
Manufacturer: BONDHUS
Product no.: 123000026
Mfr. No.:
Style: Torx
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 037231740153

Item details

Made in USA
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15
TORX/STAR TIP THANDLE Sicherheitshinweise

Einleitung
Danke, dass du dich für die PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE
entschieden hast. Dieses Werkzeug wurde entwickelt, um einen sicheren Griff und eine einfache Handhabung beim
Arbeiten mit Star und TORXSchrauben zu bieten. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfe das Werkzeug vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Lagere das Werkzeug an einem trockenen Ort, um Rost und Verschlechterung zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Stelle sicher, dass der Knopf vor der Benutzung des Werkzeugs einwandfrei funktioniert.
Verwende das Werkzeug nicht an Schrauben, die zu fest oder verrostet sind, da dies dazu führen kann, dass
das Werkzeug rutscht oder bricht.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Festziehen oder Lösen von Schrauben.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z. B. eine Schutzbrille, beim Gebrauch des
Werkzeugs.
Versuche niemals, das Werkzeug zu modifizieren oder es auf eine Weise zu verwenden, die vom Hersteller
nicht empfohlen wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Wähle die passende Größe: Wähle den richtigen THebel für die Schraube, mit der du arbeitest. Das Set
beinhaltet die Größen T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 und T40.
Setze den THebel ein: Richte den THebel mit dem Schraubenkopf aus und setze ihn sicher ein.
Sichere die Schraube: Drücke den Knopf, um die Schraube fest im Werkzeug zu halten. Stelle sicher, dass
die Schraube fest gehalten wird, bevor du fortfährst.
Festziehen/Lösen:

Zum Festziehen drehe den Griff im Uhrzeigersinn.
Zum Lösen drehe den Griff gegen den Uhrzeigersinn.

Werkzeug entfernen: Nachdem die Schraube festgezogen oder gelöst ist, entferne den THebel vorsichtig
von der Schraube.
Reinigen und Lagern: Reinige das Werkzeug nach der Benutzung und lagere es an einem trockenen Ort, um
seinen Zustand zu erhalten.

Entsorgungshinweise
Entsorge das Werkzeug gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Werkzeug nicht im Hausmüll. Bringe es stattdessen zu einer dafür vorgesehenen Recycling
oder Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung siehe bitte die Kontaktdaten, die mit deiner Produktverpackung
bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.



Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitshinweisen. Die ordnungsgemäße Nutzung und Pflege der
PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE sorgt für ein sicheres und effektives
Arbeiten.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15
TORX/STAR TIP THANDLE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE. This
tool is designed to provide a secure grip and ease of use when working with Star and TORX brand screws. Please
read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always inspect the tool before use for any signs of damage or wear.
Use the tool only for its intended purpose.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Store the tool in a dry place to prevent rust and deterioration.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the button is functioning properly before using the tool.
Do not use the tool on screws that are too tight or rusted, as this may cause the tool to slip or break.
Avoid using excessive force when tightening or loosening screws.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles, when using the tool.
Never attempt to modify the tool or use it in a manner not recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Select the Appropriate Size: Choose the correct size Thandle for the screw you are working with. The set
includes T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30, and T40 sizes.
Insert the Thandle: Align the Thandle with the screw head and insert it securely.
Secure the Screw: Press the button to hold the screw tightly on the tool. Ensure that the screw is held firmly
before proceeding.
Tightening/Loosening:

To tighten, turn the handle clockwise.
To loosen, turn the handle counterclockwise.

Remove the Tool: Once the screw is tightened or loosened, carefully remove the Thandle from the screw.
Clean and Store: After use, clean the tool and store it in a dry place to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the tool in accordance with local regulations.
Do not dispose of the tool in household waste. Instead, take it to a designated recycling or waste disposal
facility.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of the PROHOLD STAR TIP
THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE will ensure a safer and more effective working experience.
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Instrucciones de Seguridad para PROHOLD STAR TIP
THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE

Introducción
Gracias por elegir el PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE. Esta
herramienta está diseñada para proporcionar un agarre seguro y facilidad de uso al trabajar con tornillos de las
marcas Star y TORX. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la herramienta antes de usarla para detectar signos de daño o desgaste.
Utiliza la herramienta solo para su propósito previsto.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Almacena la herramienta en un lugar seco para prevenir la oxidación y el deterioro.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el botón funcione correctamente antes de usar la herramienta.
No uses la herramienta en tornillos que estén demasiado apretados o oxidados, ya que esto puede hacer que
la herramienta resbale o se rompa.
Evita usar fuerza excesiva al apretar o aflojar tornillos.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al usar la herramienta.
Nunca intentes modificar la herramienta o usarla de una manera no recomendada por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Selecciona el Tamaño Apropiado: Elige el Thandle del tamaño correcto para el tornillo con el que estás
trabajando. El conjunto incluye tamaños T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 y T40.
Inserta el Thandle: Alinea el Thandle con la cabeza del tornillo e insértalo de forma segura.
Asegura el Tornillo: Presiona el botón para mantener el tornillo firmemente en la herramienta. Asegúrate de
que el tornillo esté sujeto con firmeza antes de continuar.
Apretar/Aflojar:

Para apretar, gira el mango en el sentido de las agujas del reloj.
Para aflojar, gira el mango en sentido contrario a las agujas del reloj.

Retira la Herramienta: Una vez que el tornillo esté apretado o aflojado, retira cuidadosamente el Thandle del
tornillo.
Limpia y Almacena: Después de usar, limpia la herramienta y guárdala en un lugar seco para mantener su
condición.

Instrucciones de Desecho
Desecha la herramienta de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la herramienta en la basura doméstica. En su lugar, llévala a una instalación de reciclaje o
desecho designada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta la información de contacto proporcionada con
el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. El uso y cuidado adecuado del PROHOLD STAR TIP
THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE garantizará una experiencia de trabajo más segura y
efectiva.



1.  

2.  
3.  

4.  

5.  
6.  

Instructions de Sécurité pour les PROHOLD STAR TIP
THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE

Introduction
Merci d'avoir choisi les PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE. Cet outil est
conçu pour offrir une prise sécurisée et faciliter l'utilisation lors du travail avec des vis de marque Star et TORX.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Inspectez toujours l'outil avant de l'utiliser pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez l'outil uniquement pour son usage prévu.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Rangez l'outil dans un endroit sec pour éviter la rouille et la détérioration.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le bouton fonctionne correctement avant d'utiliser l'outil.
Ne pas utiliser l'outil sur des vis trop serrées ou rouillées, car cela peut faire glisser ou casser l'outil.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du serrage ou du desserrage des vis.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de
l'utilisation de l'outil.
Ne tentez jamais de modifier l'outil ou de l'utiliser d'une manière non recommandée par le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Choisir la Taille Appropriée : Choisissez la taille de Thandle qui correspond à la vis avec laquelle vous
travaillez. L'ensemble comprend les tailles T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 et T40.
Insérer le Thandle : Alignez le Thandle avec la tête de vis et insérezle de manière sécurisée.
Sécuriser la Vis : Appuyez sur le bouton pour maintenir la vis fermement sur l'outil. Assurezvous que la vis
est bien maintenue avant de continuer.
Serrer/Desserrer :

Pour serrer, tournez la poignée dans le sens des aiguilles d'une montre.
Pour desserrer, tournez la poignée dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

Retirer l'Outil : Une fois que la vis est serrée ou desserrée, retirez soigneusement le Thandle de la vis.
Nettoyer et Ranger : Après utilisation, nettoyez l'outil et rangezle dans un endroit sec pour maintenir son état.

Instructions d'Élimination
Éliminez l'outil conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas l'outil avec les déchets ménagers. Apportezle plutôt à un centre de recyclage ou de traitement
des déchets désigné.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du fabricant.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés des PROHOLD
STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE garantiront une expérience de travail plus sûre
et plus efficace.
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Istruzioni di Sicurezza per PROHOLD STAR TIP
THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE

Introduzione
Grazie per aver scelto il PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE. Questo
strumento è progettato per fornire una presa sicura e facilità d'uso quando si lavora con viti Star e TORX. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Controllare sempre lo strumento prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Utilizzare lo strumento solo per il suo scopo previsto.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Conservare lo strumento in un luogo asciutto per prevenire ruggine e deterioramento.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il pulsante funzioni correttamente prima di utilizzare lo strumento.
Non utilizzare lo strumento su viti che sono troppo strette o arrugginite, poiché ciò potrebbe causare
slittamenti o rotture.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante il serraggio o lo svitamento delle viti.
Indossare un equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza, quando
si utilizza lo strumento.
Non tentare mai di modificare lo strumento o utilizzarlo in un modo non raccomandato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Selezionare la Dimensione Appropriata: Scegliere la dimensione corretta del Thandle per la vite con cui si
sta lavorando. Il set include le dimensioni T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 e T40.
Inserire il Thandle: Allineare il Thandle con la testa della vite e inserirlo saldamente.
Fissare la Vite: Premere il pulsante per tenere la vite saldamente sullo strumento. Assicurarsi che la vite sia
tenuta fermamente prima di procedere.
Serraggio/Svitamento:

Per serrare, ruotare il manico in senso orario.
Per svitare, ruotare il manico in senso antiorario.

Rimuovere lo Strumento: Una volta che la vite è stata serrata o svitata, rimuovere con cautela il Thandle
dalla vite.
Pulire e Conservare: Dopo l'uso, pulire lo strumento e conservarlo in un luogo asciutto per mantenere la sua
condizione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo strumento in conformità con le normative locali.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici. Invece, portarlo a un impianto di riciclaggio o smaltimento dei
rifiuti designato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto
fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una cura adeguati del PROHOLD STAR
TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE garantiranno un'esperienza lavorativa più sicura ed
efficace.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15
TORX/STAR TIP THANDLE Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE. To narzędzie
zostało zaprojektowane w celu zapewnienia pewnego uchwytu i łatwości użytkowania podczas pracy z śrubami Star i
TORX. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie
z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj narzędzie przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj narzędzia tylko do jego zamierzonego celu.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, aby zapobiec rdzy i degradacji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że przycisk działa prawidłowo przed użyciem narzędzia.
Nie używaj narzędzia na śrubach, które są zbyt mocno dokręcone lub zardzewiałe, ponieważ może to
spowodować poślizg lub złamanie narzędzia.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas dokręcania lub luzowania śrub.
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne, podczas używania narzędzia.
Nigdy nie próbuj modyfikować narzędzia ani używać go w sposób niezalecany przez producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Wybierz Odpowiedni Rozmiar: Wybierz odpowiedni rozmiar Thandle do śruby, z którą pracujesz. Zestaw
zawiera rozmiary T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 i T40.
Włóż Thandle: Wyrównaj Thandle z główką śruby i włóż go pewnie.
Zabezpiecz Śrubę: Naciśnij przycisk, aby mocno trzymać śrubę na narzędziu. Upewnij się, że śruba jest
trzymana pewnie przed kontynuowaniem.
Dokręcanie/Luzowanie:

Aby dokręcić, obracaj uchwyt zgodnie z ruchem wskazówek zegara.
Aby poluzować, obracaj uchwyt w przeciwnym kierunku do ruchu wskazówek zegara.

Usuń Narzędzie: Po dokręceniu lub poluzowaniu śruby ostrożnie usuń Thandle ze śruby.
Czyszczenie i Przechowywanie: Po użyciu wyczyść narzędzie i przechowuj je w suchym miejscu, aby
zachować jego stan.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj narzędzia do odpadów domowych. Zamiast tego, przekaż je do wyznaczonego punktu
recyklingu lub utylizacji odpadów.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, proszę zapoznać się z
informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzić stronę internetową producenta.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Prawidłowe użycie i dbanie o PROHOLD STAR
TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE zapewni bezpieczniejsze i skuteczniejsze
doświadczenie podczas pracy.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15
TORX/STAR TIP THANDLE Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE. Tämä työkalu on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen ote ja helppokäyttöisyys Star ja TORXmerkkisten ruuvien käsittelyssä. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvaohjeet
Tarkista aina työkalu ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Käytä työkalua vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Säilytä työkalu kuivassa paikassa ruosteen ja vaurioitumisen estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista tuotteen palautusilmoitukset EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvatoimet käytössä
Varmista, että painike toimii kunnolla ennen työkalun käyttöä.
Älä käytä työkalua ruuveissa, jotka ovat liian tiukkoja tai ruosteisia, sillä tämä voi aiheuttaa työkalun
liukumisen tai rikkoutumisen.
Vältä liiallista voimaa ruuvien tiukentamisessa tai löysäämisessä.
Käytä tarvittaessa henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, työkalua käyttäessäsi.
Älä koskaan yritä muuttaa työkalua tai käyttää sitä valmistajan suositusten vastaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valitse oikea koko: Valitse oikea Thandle ruuville, jota käsittelet. Setti sisältää koot T9, T10, T15, T20, T25,
T27, T30 ja T40.
Aseta Thandle: Kohdista Thandle ruuvin päähän ja aseta se tukevasti.
Varmista ruuvi: Paina painiketta pitämään ruuvi tiukasti työkalussa. Varmista, että ruuvi on kiinnitetty hyvin
ennen jatkamista.
Tiukentaminen/Löysääminen:

Tiukentamiseen käännä kahvaa myötäpäivään.
Löysäämiseen käännä kahvaa vastapäivään.

Poista työkalu: Kun ruuvi on tiukennettu tai löysätty, poista Thandle varovasti ruuvista.
Puhdista ja säilytä: Käytön jälkeen puhdista työkalu ja säilytä se kuivassa paikassa sen kunnon
ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä työkalua kotitalousjätteiden mukana. Vie se sen sijaan nimettyyn kierrätys tai jätehuoltolaitokseen.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotepakkauksessa olevaan
yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Oikea käyttö ja huolenpito PROHOLD STAR TIP THANDLES
BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE työkalusta varmistaa turvallisemman ja tehokkaamman
työskentelykokemuksen.
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PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15
TORX/STAR TIP THANDLE Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt PROHOLD STAR TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE. Detta verktyg är
utformat för att ge ett säkert grepp och lättanvändning när du arbetar med Star och TORXskruvar. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Inspektera alltid verktyget innan användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd verktyget endast för sitt avsedda syfte.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Förvara verktyget på en torr plats för att förhindra rost och försämring.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att knappen fungerar korrekt innan du använder verktyget.
Använd inte verktyget på skruvar som är för hårt åtdragna eller rostiga, eftersom detta kan orsaka att
verktyget glider eller går sönder.
Undvik att använda överdriven kraft när du åtdrar eller lossar skruvar.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder verktyget.
Försök aldrig att modifiera verktyget eller använda det på ett sätt som inte rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Välj rätt storlek: Välj rätt storlek Thandle för den skruv du arbetar med. Satsen inkluderar storlekarna T9,
T10, T15, T20, T25, T27, T30 och T40.
Sätt in Thandtaget: Rikta in Thandtaget med skruvhuvudet och sätt in det ordentligt.
Säkra skruven: Tryck på knappen för att hålla skruven stadigt på verktyget. Se till att skruven hålls fast innan
du fortsätter.
Åtdragning/Losning:

För att åtdra, vrid handtaget medurs.
För att lossa, vrid handtaget moturs.

Ta bort verktyget: När skruven är åtdragen eller lossad, ta försiktigt bort Thandtaget från skruven.
Rengör och förvara: Efter användning, rengör verktyget och förvara det på en torr plats för att bevara dess
skick.

Avfallsinstruktioner
Kassera verktyget i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte verktyget i hushållsavfall. Ta istället verktyget till en avsedd återvinnings eller
avfallshanteringsanläggning.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer din
produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Korrekt användning och skötsel av PROHOLD STAR
TIP THANDLES BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE kommer att säkerställa en säkrare och mer effektiv
arbetsupplevelse.
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PROHOLD STAR TIP THANDLE BONDHUS T15
TORX/STAR TIP THANDLE Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PROHOLD STAR TIP THANDLE BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE. Tento
nástroj je navržen tak, aby poskytoval bezpečné uchopení a snadné použití při práci se šrouby značky Star a TORX.
Pečlivě si přečtěte tuto příručku bezpečnostních pokynů, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy před použitím zkontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte nástroj pouze k jeho určenému účelu.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Ukládejte nástroj na suchém místě, aby se zabránilo rzi a zhoršení stavu.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že tlačítko správně funguje před použitím nástroje.
Nepoužívejte nástroj na šrouby, které jsou příliš utažené nebo zrezivělé, protože to může způsobit sklouznutí
nebo zlomení nástroje.
Vyhněte se použití nadměrné síly při utahování nebo povolování šroubů.
Při používání nástroje noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle.
Nikdy se nepokoušejte nástroj upravit nebo používat způsobem, který není doporučen výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Vyberte správnou velikost: Zvolte správnou velikost Thandle pro šroub, se kterým pracujete. Sada obsahuje
velikosti T9, T10, T15, T20, T25, T27, T30 a T40.
Vložte Thandle: Zarovnejte Thandle se šroubovým hlavou a bezpečně jej vložte.
Zajistěte šroub: Stiskněte tlačítko, abyste šroub pevně drželi na nástroji. Ujistěte se, že je šroub pevně
uchopen před pokračováním.
Utahování/Povolování:

Pro utažení otáčejte rukojetí ve směru hodinových ručiček.
Pro povolení otáčejte rukojetí proti směru hodinových ručiček.

Odstraňte nástroj: Jakmile je šroub utažen nebo povolen, opatrně odstraňte Thandle ze šroubu.
Údržba a skladování: Po použití nástroj vyčistěte a uložte na suchém místě, aby se udržel v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nástroj v souladu s místními předpisy.
Neličte nástroj do domácího odpadu. Místo toho jej odvezte na určené místo pro recyklaci nebo likvidaci
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu
produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a péče o PROHOLD STAR TIP
THANDLE BONDHUS T15 TORX/STAR TIP THANDLE zajistí bezpečnější a efektivnější pracovní zkušenost.


